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before use (RO) Rom3 " 2.6 Turbo mode, see Figure 6. Zﬁfﬂgﬁ%ﬁgﬁiﬁi7 ;a';:lsltj:ﬁ;:tiuni ilzare 3.2 Indicator nivel acumulator, vezi Figura 10-2. LLIBMAKO HATUCHITH KHOMKY TPU pasii ao REVERBT LAV /ATIBYES, £V Ya— b —. 2EOSHENY T R4 T — 2.5 220|E 2E, Figure 5 2k, 3.2 HYE{2| QIC|H|O|E] Figure 10-2 21, BUAUD NN WENTDYTU HAZIWIFINDSTI enfoncé pendant 1 seconde ou plus pour déverrouiller 2. Istruzioni per luso come di seguito: g;ltlliz;rtl;el;?jgggnlg tloarcslgiz E%ﬁ;zzégrgpﬂnaavsgna o
oméanesc _ ____________ ik lo- h T _ 3 . . X : 6i , 06 yBiil 6 . 5 s o LT AN —# Y = — N . - 3961 -> &0 - o < i i S o N g
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W 2.7 Strobe mode, see Figure . BIERHIEIN ” o vezi Figl?ral P P ' (EICkrainian "‘-‘IamcsHlTb“KHonKy oy oo a660 e L&F, (A—vod b O 2T TA BLBBNICATIELY T, 84T —hity O|A ZA =20 2210|E C2 (TH)'lna do19iun vzpnidoniouasadu (nun 2.5 Mode Luciole, voir Figure 5. vedere Figura 1. per il periodo lungo. Per passare da un periodo di
' (UA) Ukrainian_ _ ____________ 15 Quickly press the button three times or more to enter . . R . 11, LWOG BMMTY 3 pexumy cTpobockona. N E—REFTICLERCRRESAET, bEhiEL, YA RS vFEZTLI Uy c =lm=E wH = = o R A Pour activer Ie mode Luciole, appuyez sur o . P .
Q/ Strobe mode. Press the button once or hold it down to 28 MERE, SFigures, 22 Incarlcare, vezl Flgufa 2 Bar € AVB. 3. 2.8 3MiHUTU piBeHb ACKPaBOCTi, ANB. B —RE-RENSE-F TR TS, 1 JLTHLEIT S L, 214 X—REENYEZ RAYYLICH DR[O R ALSSH RE7} wpunsunatany fUsag Table 5 uaao;msmumas"[un,Ulnasﬂuamuoms) I'interrupteur et maintenez-le enfoncé pendant 1 22 Ricarica, vedere Figura 2. N ; :]erg]ngﬂigzllaémggnatléa:jlhrrz;npt;eﬂ:]egeeﬁggovgllte elenere
o (JP)EEE 17 | et Stobe mode. FHVREST, iR, MG\ 2.3 Pornit / Oprit, vezi Figura 3. 1-Texuigui XapaKTepUCTHKI P OAYKTY: Man. 8. 1E— FOHAZIDBRGELEC AT TL | BEAHRET, £—bovy MATREES 22}0|EQI HR0= HES 13| 225/0] PR Smitouss s 2.9 faoan [sag Figure 9 seconde ou plus. Si Ie dernier mode utiisé était Ie g.s Acce_rlldeI[E/S?egnere la tdorcl/a, vederelFltgura 3. {emporizzasions. Quendo s rattie fafuione i
VA .>75% AR e 2.8 Change the brightness level, see Figure 8. W, BENERY -> Y -> ERGRAAERR, BAUR Apasati putonul pentru a aprinde / stinge lumina. Cand Ave. Tabauuio 17a Tabnuuio 2. Konu nixTapuk yBiMKHEHWiA, HaTUCHITb i E-RIe@YFET, A bARE-REEESh EAVICTHE. FIORA IV TRENMERE DPI0|EZ ChA| 2 A oA 1. voyay mzRannmn hisag Table 1 £ fadaale o 1 . mode Luciole avant que la lampe ne soit éteinte, Temere Il pulsante per accendere; pegnere fa torcia. imento automati 3 utilizzat
e When the flashiight s on, press and hold the button. ESERE. (CERANR. RERRERE aprindeti lanterna aceasta va lumina modul memorat, | 2. IMcTpyKuji 3 ekcnnyatauii nasepeni yTpUMyiiTe KHOMKy. JTixTapyiK Gyzie THA) hET. RE0ISE o l.E + US4 14z Table 2 hf'ajammsnﬂj wTej?aDNlﬂﬂz pomaen: appuyez simplement sur le bouton une fois. Alfaccensione [a orca s iluminera al vello i mﬁggﬁo‘;: ?jﬂ?;,;g?\z\z’:xni 'erzseieme_
LW e Sk &h | Green: 50%~75% (KR)®H=O ______________. 18 The flashlight will cycle through Low, Medium, and HRFIE ), fMO‘DS't anterior. %modunle Mm;\/rlmghltTMIt? Med'?v Sl HKYe: UVIKNIYHO NePemMnKaTUCA MiXK PeXIMamMm 240v579 /0y SRRSO TI&Figure 3.4V r—a—DFRR: 2.6 B2 2E, Figure 6 21, 2. adensliorune WG SEUEI (9 1{[11'1) s=azdu (aiu?) ﬁm?lq,mﬂm 2.6 Mode Turbo, voir Figure 6. ll\lljllendlﬂjorzl?ﬁ?;nvﬂgﬁtnod %:mmol;?;gttz qML?ggélgr‘lfénLg:{D 3. Istruzioni sugli indicatori come di seguito:
A : ; e = 8 ttea fi memorate. Modul Turbo o sa fie 2.1 3HimiTh isonauiiiHy nnieky nepe, HU3bKOI, TOMIDHOI | BUCOKOT ACKPABOCTi AETBRIEEN ot & S b kg = Eo WeN S H Lo e c -2 10800 vnwzoglus=AunoWE0WTngUU Tina . . edu fn “ ! P . ; X :
Green: 25%~50% High modes, starting from the present brightness level. 2.9 E@, BRFigure 9, are vor pu 0 uifHy y nepep 2 p i ACKP o R<EEEL, 31BRELRIA Y SH—RIZOUTH HES 2 & H 52| HE 2E2 o r 4w " o e e Appuyez rapidement deux fois sur le bouton pour disattivate. La modalita Turb t 3.1 Ind del livello di | vedere
> \ ¥ i - N N dul Mare; modul Mare va fi memorat Man. 1 N _ = — " = M = 2.1 Sonwuauoueennsulsau WUsan & P isattivate. La modalita Turbo verra memorizzata -
\ Release the button to select the desired brightness TR EHEEN A | KR 05 memorat ca modul Mare; BUKOpUCTaHHAM, AnB. Man. 1. NOYIMHAIOUN 3 NOTOUHOTO PIBHA ACKPABOCTI. AavEOvHITRICE. T4 MFTIHS Figure10-1% SR Xy, 21013F A OlAL|C| ) Juaeansinlo Taras:znzwsuntiunsatije entrer en mode Turbo T s Fioura 10-1
s o . 10%~25% (TH) e o ____. 20 . oL BEHIRS 1O tru 1 t, fi t modul Mediu; " N o o= R A st 4~ UG > . o - come modalita High; I'uscita della modalita High igura .
woONGHT | < 50days Unsorew Double press and hold 4 Green: 10/0 25% ny level. (Note: Moonlight mode and Turbo mode are not ) Sigen 3 9% ). VS, ENAEET, pe"dnljk ;""l;“ apoiva |fmemora T)“ ul Mediu 2.2 3apagkauns, gus. Man. 2. Binnycrite Kronky, wjo6 subpatv TUBRETL—Y T4 ME—RAA Y EMG 32 Ky FY—BEBI VS —4220TI} AESd oe E - Figure 1 faaiszezdu nazdoonsaionanansses 2.7 Mode Stroboscope, voir Figure 7. durera per 1 minuto prima di passare alla modalita 3.2 Indicatore del livello della batteria, vedere
G — Red: <10% included in this cycle). TR, FEEL N — RN, Mmodulk Stroboscop nu va fi memorat. 2.3 YBiMKHEHHA/BNMKHEHHA NixTaps, n01p|6m1m PiBeHb ACKPaBOCTI. (HPK‘M'TKE" FICHRBETREVEBLEGIT T EEN Figure10-2% CBHEC 220, 2.7 AE2H RC Figure 7 21, 2.2 srsomumosd TUs 2 " W lnasaTa Moouvos rapidement tots fois o plus sur e bouton Wedium: Ia modalith Strobe non verra memorizzata.) Figura 10-2 g
(FR)Frangais 2 2.9 Auto Shut-Off function, see Figure 9. FORAKER, HEREREHE. WE 2.4 Blocare/Deblocare, vezi Figura 4. AvB. Man. 3. pexumn "Micaure caitno” i "Typ6o” He (#9280R)., Dy s ShTLBIBA. KaVE HES A B O|AH W2 52 AERE . 19 Figure 419 Wonuaal anzunlndoniuni i Ppuyez rap r . . ) ’ ’
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A ress ress and ho ress 3 times (or more) quickly : The flashlight can be set to automatically turn off after RERTE, EIHATIEAES, HRIENURIREIHR i HatucHiTb KHOMKY, Wo6 ! <. 7 ~/AYT (KR) $=0] DCZ So{ULCH AEZE BES - sur le bouton ou maintenez-le enfoncé pour quitter ce Per bloccare il pulsante dellinterruttore, quando la
ice - iods: i i e oM \ Bt este oprita apasati si mentineti apasat pentru 2 i f i 2.9 OyHKLiA aBTOMaTU4HOro REARREhET. K2V E1LLHBLET = ="1s = ) " Tnad & 13 1 bloc P! r 2 : ( SK) Slovenskyjazyk
Remove the insulating film Flash twice : 9 min (IT) Maliano. - - ____________. 23 two preset periods: a long period (9 minutes) and a F, FORERERG, BRENEHNLE, £ d dul Moonlicht desi YBIMKHYTIW/BUMKHYTY NixTapuk. Micns Man. 7 R . ~E 1B o Z2512{01 HES 5t B =2 7L} 27 nojuntasoiiordn/JniaSes srusdn a1 INNAYUEsIASISIT AN nawnmun mode. torcia & spenta, tenere premuto il pulsante (per circa
65.025¢cd 510m 1.5m Note: fshor}{pengd (Igl minutes). Lohaclgl\ﬁie;hg AUtOhShUt'(r;Off FRRDRERIET K. f;zlxji?atesgj 32as§igmeOA€unc‘i)(é!r‘|% ess;\ﬁ;g;\g o ygiMKHeHHﬂ nixtapuk byae CBIT»M(THICR y ;::a'(::: ;:;Kzgtan:u‘:;y;am Ha g;ﬁ; ?J ;\Eﬁﬂﬁéh\ amyTAREmE Bl 8O Ch2 U2t 2OIZ 242, Table 3 C= Lt Tt = 1n3a0 Tulanaozasuiuniunoaswiivaiiu STEEIDAMSNNAD DZW1GNSHIA0a1BNASI 2.8 Modifier le niveau de luminosité, voir Figure 8. 2 secondi) fino a quando la madalita Moonlight i Viacjazy&ny slovnik, pozri tabulku 3.
Y X blow 0%  rmovd and e, nshlint is . iter thofunction & rmed o fhe. 3. IURBISRATIN: butonului iva displayul S et i = N #n TEAT ; ; Sns donag a:T5sazaweinissunaininourtn L lal t allumé accende e si spegne. Quando il pulsante & bloccato, 1. Specifikacie vyrobku, pozri tabulku 1 a tabulku 2.
" > - v/ o . SK) Slovenskyiazyk . 2 flashlight iss on. After the function is turned on, the i . _apqsare_scurta a utonului va activa displayul ce BUMKHEHHAM 3amaM'STOBYIOTbCA PEXMUI ABTOMAaTNUHE BUMKHEHHSA MiC/A ABOX 25 h=V5 E— Rz Fi 5 === . 5 TSlunuoanousn (muaudeduns d019s11 <IpScHC I_orsque a [ampe est allumee, appuyez sur ; Saly i . p vy , D . " -
B aton - T & m P o SHe . gl\/\/l; “ lbizlhotwmlltl)d/oe::crtei?g\s/ead;Egléelunsseer;:ﬂétnr)e (sK) yjazy! gt vﬁll flash ance to inicate that the short period is 3.1 REIBTAT, 8RFigure 10-1, indica nlvellﬂ de |nc_arcar?_, fara ca I?Etetma Isa ' "MicAuHe cBiTno’, pemmm);-lmbm"i) 3a/1aHIX MPOMIXKKIB Yacy: JOBroro (9 :§ﬂﬁ(;‘;{‘h FI=20\TiFigure 5% 1. A= AW Table 1 & Table 2 231, 2.8 ¥{7| 17, Figure 8 211, athonans ezt RezmeadeTnmEes 5. fnushdmSuminos hiuanedous: Ibmterrluptegrfet malnteFez-Ie e?forlwce, Ia[ljamge gifecf:rei; I:epslet‘jsuzn:jeeILIl::]%:t?tgﬁap:;r‘:zuslclésﬁgeepel::euo 2. Navod na obsluhu, ako je uvedené nizsie:
. = - & - ’ i i . EIETKT, i -2, 3 i ipHOT ii i i . MR - 2F—7=| E = MEHOIM, HES ZA - N . B asculera de fagon cyclique entre les modes bas, " ; 2.1 Pred pouZitim odstrarite izolacnii foliu, pozri
) - N ) > . set, and twice for the long period. To switch between 3.2 ERIETA, BRFigure 10-2 porneasca. Apasa si mentine apasat butonul pentru AckpaBocTi, lMoMipHOT ACKPaBOCTi | BUCOKOI XBUAMH) | KOPOTKOTO (3 XBUNUHMW). LL{o6 h—U54 R E— REBRIT B 54 b 2. HZ 2E Mol ofaj= Has| 2tO|ETt AHA Qe A HES Z I Tuos il T 0 T ™ i 1 p , P!
Portable, long-range EDC flashlight. Ipxg  WorkingTemperare  Slg/3.2loz 1102 sec ! or Q - and the battery and brightness indicators (PT) Portugués. _ ____________ 2 timing periods. doubl d hold the but mai mult de 1 secunda pentru a-| activa si a aprinde P Typ6 aKTUIBYBATI PYHKLIO GBTOMATUUHOTO >3 =B T s 535 282 S &40 Coo s b= - nuamesluvzgnoasndulnundsnege lnun 5.1 hinanopowas Wsng Moyen et Haut, en commengant par le niveau de torcia. Tenere premuto il pulsante per almeno obrazok 1
0-40°C (Including Battery) OFF N . ill not light un when the light is turned iming periods, double-press and fiolc the button anterna in modul Moonlight Ackpasoctl. Pexum Typoo ; o g . BT (2> TUBRRETHRE > & THLLERL B FEU YA B7I0IM Al2iSHo] 22, S s s Juminosité actuel. Relichez fe bouton pour secondo per sbloccare il pulsante e attivare la P S
Moonlight Strobe will not light up when the light Is turned on. during a timing period. When reactivating the Auto antema in modul Moonlight. 3aMaM'ATOBYETbCA AK PEXKIM BUCOKOI BUMKHEHHA, fiBiUi HATUCHITb | yTpumyiiTe Tl arwgoozidaiuan 1 uifi 9nduagu Figure 10-1 : P 2.2 Nabijanie, pozri obrazok 2.
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(FI) Finnish (NO ) Norwegian en tidsperiode. N&r du reaktiverer den ish isk etter to forh&ndsinnstilte perioder: en lang eller h3ll den nedtryckt for att lamna Strobe-lget. 2.5 Maanlichtmodus, zie afheelding 5. Schalter driicken. Sie wird dann in der zuletzt Zeiteinstellung verwendet. (Ne feledje, hogy a holdfénymd és a turbéméd nem HasMiTe 1 yaepmBaitTe KHOMKy B TeveHie 1 32 pyp 3apnapa 6arap 2.3 Zapnutie/vypnutie baterky, pozri obrazok 3. predchédzajice nastavenie Gasovania. Alanterna pode ser configurada para se desligar Ta b I e 3 WEEE Disposal and Recycling to try to correct the interference by one or more of the WARRANTY
avstengingsfunksjonen, vil den forrige periode (9 minutter) og en kort periode (3 minutter). 2.8 Het helderheidsniveau wijzigen, se figur 8. 0Om de Maanlichtmodus te activeren houdt u de knop genutzten Helligkeitsstufe aktiviert. Die Modi Moonligh 3. Bedi igen: szerepel az igy végigkapcsolt madok kozott. CeKyHbI UM 6oree, YTOBLI PasGIIOKMPOBATL m. puc. 10-2. Stlagenim tlatidla zapnite/vypnite baterku. Po zapnuti 3. Pokyny pre indikatory ako je uvedené nizsie: automaticamente apds dois periodos predefinidos: . following measures:
Monikielinen sanakirjasto, Katso Tabe 3. Flerspraklig ordbok, se tabell 3. fidsinnsfilingen bl brukt For & aktivere funksjonen for automatisk avsiding, Nar ficklampan & pé, tryck och hall ned 1 seconde of langer ingedrukt als de zaklamp uit is. niedrig, mittel und hoch werden beim Ausschalten 3.1 Helligkeitsanzeige, siehe Abbildung 10-1. 2.9 Automatikus kikapesolds funkcid, lasd 9. dbra. KHOTTKY 11 aKTUBMPOBaTb Pexum "JlyHHbliA sa baterka rozsvieti npa zap\zlaynqétanej {irovni jasu.p(Pri 3.1 Indikator drovne jasu, pozri obrazok 10-1. um periodo longo (9 minutos) e um periodo curto (3 . i Information ~Reorient or relocate the receiving antenna. We are proud to offer a lifetime warranty in Australia,
Tuotetiedot, katso Table 1 ja 2. 1. Produktspesifikasjoner, se tabell 1 og tabell 2. 3. Indikatorinstruksjoner som nedenfor: doblgelgtrykk 05;' hokld‘ knappen lrledegarl 'fmmﬁllykﬁe", strémbrytaren. Ficklampan véixlar mellan lgena Low, Als de laatst gebruikte modus de Maanlichtmod o L ger g”Lbomogus W,"g als tl:odher Modus 3.2 Ladestandsanzeige, siehe Abbildung 10-2. Alémpa kétféle elGre bedllftott id6zitésnek cBer’. ( ES ) Espaiiol vypnuti sa zapamataj rezimy Moonlight (Mesatné 3.2 Indikétor drovne nabitia batérie, pozri d’"u“;lslt‘?:iesaer; gtr:¥:r:r1aafu:e|;r?1? dﬁuotobggg%zn 5223 Multl-language d|ct|onary Al products bearing tis symbol are waste electrical and Increase the separation between the equipment and China, France, Germany, and the USA. We are also
Kayttoohjeet alla: 2. Bruksanvisning som nedenfor: 3.1 Lysstyrkeindikator, se figur 10-1. er pd. Etter at funksjonen er slatt pd vil yset blinke én Medium och High, med start frén den nuvarande was, druk dan gewoon op de knop. gespeichert; der hohe Modus wird nach dem megfeleléen automatikusan kikapcsolhaté. Egy 2.5 Pexxnm "JlyHHbI CBET'; CM. PUCYHOK 5. . o svetlo), Low (Nizke), Medium (Stredné) a High obrazok 10-2. Janterna estiver lisada Dpe sis de a fun 5‘('] ser electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) receiver. working hard to expand coverage to more countries,
2.1 Poista eristekalvo ennen Kiyttos, katso Figure 1. 2.1 Fjern isolasjonsfilmen far bruk, s figur 1. 3.2 Batterinivaindikator, se figur 10-2. gang for & indikere at den korte perioden er innstilt, og ljusstyrkan. Slépp strombrytaren for att vélja nskad 2.6 Turbomodus, zie afbeelding 6. Ausschalten 1 Minute lang gespeichert, bevor er in den (HU ) Magyarorsza hosszabb (9 perc) és egy révidebb (3 perc) idézitési Yr06bi aKTUBMPOBaTb pexm "JlyHHbIiA CBET', Diccionario multilingiie, consulte Tabla 3. (Vysoké). Rezim Turbo sa zapamatd ako rezim High activada. a luz pisgcaré. umg ez parz in%iicar Qe o which should not be mixed with unsorted household waste. . ) i where we provide a 2 or 5-year warranty. The
N 8 T ] g to ganger for den lange perioden. For & bytte mellom fjusstyrka. (Obs: Moonlight-lge och Turbo-Iige ingér Druk snel dubbel op de knop om de Turbomodus te mittleren Modus wechselt; der Stroboskopmodus wird gy g beallités 4ll rendelkezésre. Az automatikus HaXKMUITE 11 YEKIBAVITE KHOTKY B TeveHve 1 1. Consulte las carasteristicas del producto, (Vysokf); vikon rezimu High (Vysoky) bude trvat 1 - lvada, e Press 3 times Instead, to protect human health and the environment, you ~Connect the equipment into an outlet on a circuit different warranty covers defects in material and workmanship
2.2 Lataus, Katso F_|gure 2. 22 La;mﬁg. se figur 2. ) T tidsperioder, dobbelttrykk og hold knappen i lgpet av inte i denna cykel). activeren. nicht gespeichert. ) ) Tebbnyelvd szotar ldsd 3. tiblazat, i Jds funkcié aktivalasahoz a bel | CexyH1bl Wi 6oriee, Koraa GOHAPIK consulte Ia Tabla 1y Ia Tabla 2. mindtu pred prepnutim do rezimu Medium (Stredn); (PT) Portugués gzzggg lcounr;g e;;;:adgltlglﬁg ree%ltjfespv:rziggopsagz 0 EN Moonlight Low Medijim High Turbo Strobe Press Double press | Press and hold | (g re) quickly|  Blink once Blink twice should dispose of your waste equipment at a designated from that to which the receiver is connected. under normal uss, excluding loss, theft, deliberate
53 0"1{0:('" kft;p Flgu[e::. - %.Sk:I “pk i/av Iomfmeﬂlletﬂen; se fllgur 3.I o (SV) Swedis| ZC S’t{lg[s]pﬁ]rlgtfiﬁnbsﬁg :eunrevz?lkg\e/sr?orrgeg automatiske 2.9 Automatisk avstangningsfunktion, se figur 9, 2.7 Strob pmodus, zie afbeelding 7. 24 Sperren/_Entsperren, siehe Abbildung 4. 1. Mdiszaki adatok. l4sd 1. és 2. tablazat. lampén nyomja meglkétszer egymés utan é§ tartsa BbIKI04EH. ECII MOCAAHUM 1CTO. 2. Instrucci de manejo como se indica a rezim Strobe (Stfoboskop) sa ne.zapam'é‘té). ) Dicionério multilingue, ver quadro 3. temporizagﬁo., prima duas vezes e mantenha premido collection point for the recycling of WEEE, appointed by the -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician damage, or cosmetic damage. For complete warranty
aina kytkintd kaynnistaaksesi valaisimen. Valaisin ykk pd knappen for & si3 pé/av lommelykten. Nar Flerspraklig ordbok, se tabell 3. tidsi gﬂ% bj|- brukt ¢ Ficklampan kan stéllas in for att automatiskt stingas Druk de knop snel driemaal of vaker in om de Zum Sperren im ausgeschalteten Zustand den Schalter 2. Hasznélati Gtmutato, l4sd alébb: lenyomva a kapesolét. A funkci6 bekapcsoldsa utén a PEXIMOM Bb1 PeXiM "TlyHHb I CBeT', MPOCTO continuacion: 2.4 Zablokovanie/odblokovanie, pozri obrazok 4. 1. Especificagdes do produto, ver quadro 1 e 0 botdo durante um periodo de temporizago. Quando CN Bty L3 Gt L] R YRR B Wi K Bg3mEM L G A=k government or local authorities. Proper disposal and for help. information, please visit Olight.com or your local
kéynnistyy viimeksi muistiin jaéneelld toiminnolla den er slatt pd, lyser lommelykten med det lagrede ey idsinnstillingen bii Drukt. S I . . etwa 2 Sekunden lang gedriickt halten, bis sich der g . PP v et lampa egyszeri villanassal a rovid, kétszeri villanassal HaKMUTE KHOMKY. : Aok - : At spinacie tagi i : 5 : At 5 recycling will help prevent potential negative " L N
> " o L . 2P " y Sl 1. Produktspesifikasjoner, se tabell 1 og tabell 2. . 2 . av efter tvé forinstallda perioder: en Iang period (9 Strobe-modus te activeren. Druk eenmaal op de knop " 4 y v >3a ACLSZE a Y. 2.1 Retire el plastico de aislamiento antes de usar, Ak cheete uzamknat spinacie tlacidlo, ked' je baterka quadro 2. reativar a funcao de desligar automatico, sera Olight official website
(Moonlight, Low, Medium tai High). Mikéli viimeksi lysstyrkenivéet. (Moonlight, Low, Medium og High vl . pesifikasjoner, g . 3. Indikatorinstruksjoner som nedenfor: minute) och en kort perod (3 minuter). For att of houd do knop ngedrakt s oo st Moonlight Modus ein- und ausschaltet. Im gesperrten 2.1 Hasznalat el6tt tvolitsa el a szigetelofoliat, a hosszi idézités szerinti automatikus kikapcsoldsra 2.6 Pexxum Typ60, cm. pUCYHOK 6. consulte la Figura 1. vypnut, stlacte a podrte tiatidlo (priblizne 2 2. Instrugdes de funcionamento, ver abaixo: utilizada a definiao de temporizagao anterior Fl . ) . . ' Painajapida ||Paina 3 kertaa (tai | Vilkuta kaksi consequences to the environment and human health. . gl .
Kaytdssa ollut tehotila on ollut Turbo, valaisin syttyy bli lagret nér de er slétt av. Turbo-modus vil bl lagret 2. Bruksanvisning som nedenfor: 3.1 Lysstyrkeindikator, se figur 10-1. aktivera den automatiska avstangningsfunktionen verlaten Zustand den Schalter driicken, um den verbleibenden lésd1.dbra. dllast jelzi. A kétféle iddzitési bedllitas kozotti BbICTPO ABAK(IS HAXMITE KHOTKY, 4TOGb! 2.2 Cargando, consulte Ia Figura 2 sekundy), kfm sa nezapne a nevypne reim 21 Remover a pelicula isolante antes da 3. Indicadores instrugdes conforme abaixo: Moonlight-fila Low-tila Mediurg-tila High-tila Turbo-tila Strobo Napauta i in) nopeasti ~ Vilkuta kerran kertaa Please contact the installer or local authorities for more ISED Notice
High-tilassa. High-tila palaa 1 minuutin, jonka jalkeen som High-modus; High-modus-utgangen vil vare i 1 2.1 Fjern isolasjonsfilmen fgr bruk, se figur 1. 3.2 Batterinivaindikator, se figur 10-2. dubbeltryck och hall ned strombrytaren nar ! 287 - iomu iasnosci. zie afbeelding 8. Akkustand anzuzeigen, ohne die Taschenlampe 2.2 Toltés, lésd 2. dbra. atkapcsolashoz nyomia le kétszer egymas utén és BOVITH B pexM Typ6o. ! 2‘3E end }A 1a lint . lte l Moonlight. Ked je tlaidlo u 6, stlatte tlatidlo utilizagao, ver Figura 1. 3.1 Indicador do nivel de brilho, ver Figura 10-1. Fryki raskt 3 ganger information about the location as well as terms and This device complies with Industry Canada's ICES Australia Customer Support
vaihtuu Medium-tilaksi; Strobo-tila i ja4 muistiin. mllr_l;ﬁt fglr_ ?u byftﬂ)er til Medium-modus; Strobe-modus 2.2 Lading, se figur 2. ficklampan & p3. Efter att funktionen har slagits pé " drglak"a p<_>zm:jnu kjtasnom, z(;e " - einzuschalten. Zum Entsperren den Schalter 2.3 Alampa Be/Ki kapcsolasa, lasd 3. abra. tartsa nyomva a kapcsolot az idézitési periddus alatt. 2.7 Pexxum crpoGocK;ana P— i gurgcée" 4/Rpague a finterna, cansulte fa raz, aby sa zobrazil zostévajlici stav nabitia batérie 2.2 Carregamento, ver Figura 2. 3.2 Indicador do nivel da bateria, consulte a NO | Moonlightmodus | Lavmodus | Medium fuodus | M6y modus Turbo modus Blink modu Trykk Trykk to ganger Holdinne [ (eli:r megr) " Blinkengang | Blink to ganger conditions of such collection points. standard(s). Operation i subjec to the folowing o contact@olightstore.com.au
24 Nappéinlukko, katso Figure 4. Vil ke Dl lagret. 2.3 14 pa/av lommelykten, se figur 3. blinkar lampan en ging for att indikera att den korta 0u (e knop Ingedrukt wanneer dé zakiamp aan Is. mindestens 1 Sekunde lang gedriickt halten, um den Nyomja meg a gombot a lampa be/ki kapesolasat Az ikus kikapcsolds funkeid Ujraaktivalésal ’ AN - ) bez zapnutia baterky. Stlacenim a podrzanim tlatidla 2.3 Ligar/desligar a lanterna, ver Figura 3. Figura 10-2. tions: L
Valaisimen ollessa sammuksissa, pid kytkinté 2.4 Lase/l3se opp, se figur 4. Trykk p8 knappen for & sI3 p&/av lommelykten. Nar (NL) Nederlands A et ofneor o gan I De zaklamp zal de standen Laag, Midden en Hoog Moonlight Modus zu aktivieren. Bekapcsoléskor a lampa a megjegyzett az eléz6leg megadott idozitési beallitas 16p érvénybe. BbICTPO HaXMuTe KHOMIKY TP pasa i Gonee, Pulse el bot6n para encender/apagar la linterna. nal sSkundu a\eboyd|h§ie odomknpete tlatidlo a Premir o boto para ligar/desligar a lanterna. Quando ot I - " s . s .| Tcksnabbt3 . . s conditons: ) Austria Customer Support
; . PSR rarp 212 e VKK pa Knapp P y perioden ar Installd, och tva ganger for den fanga doorlopen, beginnend bij het huidige . . . A A1 (i = - i A A p 4TO6bI BOVTI B PEXIM CTPO6OCKONa Cuando se enciende, la linterna se iluminaré con el b ’ - . SV | Moonlight lige Laglage Mellaryage Hogt lage Turbolége Blixt lage Tryck Dubbeltryck Tryck och hall | o8nger (eller mer) |  Blinkaen gang | Blinka tva ganger ADEPOSER A DEPOSER (1) this device may not cause interference, and
pohjaan painettuna (n. 2 sekunnin ajan), jonka jalkeen For & Iase bryterknappen, nér lommelykten er av, den er sl3tt pa, lyser lommelykten med det lagrede 3ki erioden. For att vxla mellan tidsperioder pen, beg | 8 2.5 Moonlight Modus, siehe Abbildung 5. fényeréfokozatra 4ll p ( 3.A az alabbiak szerint értelmezhetSk: . . h f ' aktivujete rezim Moonlight. ligada, a lanterna acende-se com o nivel de gan [ERETUREIINN  EN MAGASIN  EN DECHETERIE v ’ kontakt@olightstore.at
ot R U s - : ttpa, lyser lomme'y d det fagrede Flersprakig ordbok, se tabell 3. 3 . perioder, helderheidsniveau. Laat de knop los om het gewenste ; - ; s+ < ] e ? HarkmuTe KHOMKy OfVH pas W yepuBaiite nivel de brillo memorizado. (Los modos Luz de Luna ) g inosi " i po < o . PR g
Moonlight-tila vélahtad ja sammuu, ja néppainlukko trykk og hold knappen (i ca. 2 sekunder) til Iysstyrkenivaet. (Moonlight, Low, Medium og High vil 1. Produktspecifikationer, se tabell 1 och tabell 2 dubbeltryck och hall ned strombrytaren under e el o Den Schalter im halteten Zustand Keriil a holdfény, az alacsony, a kizepes és az er6: 3.1 Fényerdfokozat kijelzés, lésd 10-1. abra. . " x B e - \LOST y ) 2.5 Rezim mesatného svetla, pozi obrézok 5. luminosidade memorizado. (Os modos Luar, Baixo, ) . Druk snel 3 keer _ ) et batterie (2) this device must accept any interference, including Canada Cust Sunport
Kytke #lle. Tarkista akun varauksen tila Moonlight-modus sI8s av og pa. N&r knanpen er I&st ; ) i - peci ner, . . IS ; ) elderheidsniveau te selecteren. (Opmerking: ) ° ) fényerdfokozat. A turbdméd erds fokozatként lesz ; T e ., ee, 4ToGbl BbINTY 13 PeXiMa CTpoGoCKoNa. ajo, Medio y Alto se memorizaran cuando se . v N Médio e Alto serdo memorizados quando desligados. NL | Maanlicht modus Lage Modus Modus Hoge Modus Turbo Modus Druk Dubbel drukken | Houd ingedrukt Knipper één keer | Knipper twee keer recyclent. interference that may cause undesired operation of the anada Gustomer Suppol
ytkeytyy p g g P: pp ) bli lagret nér de er slatt av. Turbo-modus vil bli lagret tidsperiod. Nér du &teraktiverar den Mannlinhtnd 1 Sekunde lang gedriickt halten, um den Moonlight Y 3.2 Akkumulatorkapacitas kijelzés, lasd 10-2. abra p Ak cheete akt ho svetla, stlatt (of meer) y p
yKeywyy padlie. larkis yaral I ; " . s ! 8 2. Bruksanvisning enligt nedan: eriod ‘ o en Turbomodus maken geen deel uit e : ; 27 o1 : - P jelzes, - abra. 2.8 VizmeHuTe ypoBeHb APKOCTH, CM. pHC. 8. apaguen. EI modo Turbo se memorizard como modo cheato aklivovat razim masalneho svetia, stiate 0 modo Turbo sera memorizado como modo Alto; a i
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